
 

   AtToor 

                                    

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful 
1. By the Mount.   ِۙوۡر       وَالطُّ
2. And a Scripture 
inscribed.  َو  ٰ سۡطُوۡرٍۙ  بٍ كِت       مَّ
3. In parchment unrolled.  ِۡفى          مَّنۡشُوۡرٍۙ  رَقٍّ
4. And the frequented 
House.   َالمۡعَۡمُوۡرِۙ البۡيَتِۡ  و      
5. And the roof exalted.   َقۡفِ  و       المۡرَۡفُوۡعِۙ السَّ
6. And the surging ocean.   َالمۡسَۡجُوۡرِۙ البۡحَۡرِ  و      
7. Indeed, the punishment 
of your Lord will occur.   ِاقعٌِۙلوَ   رَبكَِّ   �ذََابَ   نَّ ا      
8. There is none to avert it. داَفعٍِۙ  مِنۡ   لهَٗ   مَّا      



9.  On the Day the heaven 
will shake with a dreadful 
shaking. 

مَآءُ  تمَوُۡرُ   يوَۡمَ        مَوۡرًاۙ  السَّ

10. And the mountains will 
move, an (awful) moving.  َّسَيرۡاًؕ  الجۡبِاَلُ   تسَِيرُۡ  و      
11. Then  woe  on  that  Day 
to the deniers.   ٌۡيوَّۡمٮَذٍِٕ   فوََيل  ۙ بينَِۡ ّـِلمُۡكَذِّ     ل
12. Those who play (amuse) 
in (useless) arguments.  َۡۘيلَّعۡبَوُۡنَ   خَوۡضٍ   فىِۡ   هُمۡ   الذَِّين     
13. The day they are thrust 
towards the fire of Hell with 
a (disdainful) thrust.   

     دَ�اًّؕ جَهنَمََّ ناَرِ  الىِٰ  يدَُعُّوۡنَ  يوَۡمَ 

14.     (It  will  be  said): 
“This is  that Fire which 
you used to deny.”  

    الناَّرُ هذِٰهِ بِهاَ  كُنتۡمُۡ التىَِّۡ
بوُۡنَ        تُكَذِّ

15.  “Then  is  this  magic,  
or do you not see.”   ٌافَسَِحۡر  ۤ  لاَ  انَتۡمُ امَۡ  هذَٰا

        ۚتبُصِۡرُوۡنَ 
16.  “(Enter to) burn 
therein, so be patient or 
impatient. It is all the same 
for  you.  You are only 
being paid (for) what you 
used to do.” 

  وۡاۤاصِۡلوَۡهَا   فاَصۡبرُِ وۡااوَۡ  تصَۡبرُِ   ۚلاَ
    ؕ�لَيَكُۡمۡ سَوَآءٌ اَ   تجُزَۡوۡنَ  انمَِّ  كُنتۡمُۡ ماَ

      تعَۡمَلوُۡنَ 



17. Indeed, the righteous 
shall be in gardens and 
delight.  

        نعَِيمٍۡۙ  وَّ   ٰنَتٍّ  فىِۡ   المۡتُقَّينَِۡ  انَِّ

18.  Rejoicing in what their 
Lord has given them. And 
their Lord saved them from 
the punishment of Hell.  

  ۤ فاَكِهِينَۡ  بمِاَ وَقٮٰهُمۡ   وَ  ۚرَبّهُُمۡ اتٰٮٰهُمۡ
      الجۡحَِيمِۡ   ابَ �ذََ   رَبّهُُمۡ 

19. Eat and drink with 
happiness because of what 
you used to do. 

   وَ كلُوُۡا   هَنِيٓئْاًاشۡرَبُوۡا ۢ كُنتۡمُۡ  بمِاَ◌
    تعَۡمَلوُۡنَۙ

20.  Reclining  on couches, 
facing  each  other, and We 
shall marry them to fair 
ones with beautiful eyes.  

  ٕـِينَۡ ـِكَّتُ  �َٰ�     ۚمَّصۡفُوۡفةٍَ سُرُرٍ
جۡنهُٰمۡ وَّ        �ِينٍۡ   بحِوُۡرٍ   زوََّ

21. And those  who  believed  
and whose offspring 
followed them  in  faith,  We  
shall  join with  them their 
offspring,  and We  shall  
not  deprive  them  of 
anything  of  their  deeds.  
Every person is a pledge for 
what he has earned.  

 وَ  يتَُّهُمۡ  اتبَّعَتَهُۡمۡ وَ  اامٰنَوُۡ الذَِّينَۡ ذُرِّ
  باِِيمۡاَنٍ  َـقنۡاَ   بِهِمۡ الحَۡ يتَّهَُمۡ ۤ وَ ذُرِّ ماَ

َـتنۡهُٰمۡ    الَ   عَمَلهِِمۡ مِّنۡ ءٍ مِّنۡ  كلُُّ   ؕشَۡ
    رَهِينٌۡ  كَسَبَ  بمِاَ امۡرِیءٍۢ 

22.   And  We  shall provide 
them  with  fruits and meat, 
such as  they may desire.  

 وَ   امَۡدَدٰۡمُۡ  وَّ بفِاَكِهةٍَ اَّلحَمٍۡ  ممِّ
      يشَۡتهَُوۡنَ 



23.  They shall pass hand to 
hand therein a cup (of 
wine), wherein  is no vanity, 
nor a cause of sin. 

   يتَنَاَزعَُوۡنَ     كاَسًۡا فيِهۡاَ   لاَّ فيِهۡاَ  لغَوٌۡ
      تاَثِۡيمٌۡ   وَلاَ 

24.    And  there  will go 
round to them boys 
(servants) for them, as  if 
they were guarded pearls.  

  يطَُوۡفُ وَ    ِ�لمَۡانٌ �لَيَهِۡمۡ مُۡ مُۡ لهَّ َََّكا 
ُـؤٌ  ُـؤۡل       مَّكۡنوُۡنٌ ل

25.     And    some   of   them   
will    approach  unto 
others,  questioning. 

 وَ    مۡ بعَضُۡهُ اقَبۡلََ  بعَضٍۡ �َٰ�
      يتَّسََآءلَوُۡنَ 

26.   They  will  say:  
“Indeed, we  were  before  
this  among our people, in 
fear and dread.”  

  ُـوۡاۤ   انِاَّقاَل   قبَلُۡ كُـناَّ ۤ  اهَۡلنِاَفىِۡ
      مُشۡفِقينَِۡ 

27. “So Allah has conferred 
favor upon us and has saved 
us from the punishment of 
the scorching wind.” 

ُ  فمََنَّ  ّٰ �ذََابَ  وَقٮٰناَوَ  �لَيَنۡاَ ل
مُوۡمِ        السَّ

28.  “Indeed,  we  used to 
call upon   Him  before.  
Indeed,  it is  He  who  is the 
Beneficent, the Merciful.”  

   هُوَ   انِهَّٗ    ؕندَۡعُوۡهُ   قبَلُۡ   مِنۡ   كُـناَّانِاَّ
 ُ حِيمُۡ  البرَّۡ     الرَّ

29.   So remind,  for you  
are  not,  by  the  favor  of  ۡر   فذََكِّ ۤ  فمََا  انَتَۡ  رَبكَِّ بنِعِۡمَتِ



your Lord,   a soothsayer,  
nor a madman.   ٍمجَنۡوُۡنٍؕ   لاَ  وَّ  بِكاَهِن      
30. Or do they say: “A poet,  
we  await  for  whom the 
misfortune turn of time.”  

بهِٖ   نترََّبَصَُّ   شَاعِرٌ   يقَُوۡلوُۡنَ   امَۡ 
      المۡنَوُۡنِ   رَيبَۡ 

31.  Say:  “Wait,  for  
indeed, I am with you 
among those waiting.”  

   قُلۡ  ترََبصَُّوۡا ۡ  فاَنىِِّ  مِّنَ معَكَُمۡ
ؕ       المۡترَُبَصِِّينَۡ

32.  Or do their minds 
command them to this, or 
are they a people who have 
transgressed all limits. 

  امَۡ    بِهذَٰآ  احَۡلاَمُهُمۡ   تاَمُۡرُهُمۡ  امَۡ
       ۚطَاغُوۡنَ   قوَۡمٌ هُمۡ 

33.      Or  do  they  say:  
“He has made it up.” Nay, 
but they do not believe. 

   امَۡ لهَٗ يقَُوۡلوُۡنَ    ۚتقَوََّ  لاَّ بلَ
      ۚيؤُۡمنِوُۡنَ 

34.     Then  let  them  
produce  a statement like it, 
if they are truthful. 

    بحِدَِيثٍۡ فلَيۡاَتُۡوۡا كاَنوُۡا  انِۡ مِّثلۡهِٖۤ
ؕ       صٰدِقينَِۡ

35.   Or  were  they created 
by nothing, or were they 
(themselves) the creators. 

  امَۡ    مِنۡ خُلقُِوۡا ءٍ ى ِۡيرَشَۡ  هُمُ  امَۡ 
َـالقُِوۡنَؕ       الخۡ



36. Or did they create the 
heavens and the earth. Nay, 
but they have no firm belief. 

مٰوتِٰ   خَلقَُواامَۡ   بلَ  ۚ الاۡرَۡضَ  وَ   السَّ
    يوُۡقنِوُۡنَؕ   لاَّ 

37. Or do they possess the 
treasures of your Lord.  Or 
is it they who control them.  

  امَۡ    خَزَآٮِٕنُ عِندَۡهُمۡ هُمُ  امَۡ رَبكَِّ
يطِۡرُوۡنَؕ        المۡصَُۜ

38.   Or for them is a 
stairway (unto heaven) by 
means of which they listen 
(decrees). Then let their 
listener produce a   manifest 
authority (proof). 

◌ۚ   فيِهِۡ   يسَّۡتمَِعُوۡنَ   سُلمٌَّ   لهَمُۡ   امَۡ 
  بِسُلطٰۡنٍ   مُسۡتمَِعُهُمۡ   فلَيۡاَتِۡ 

ؕ       مّبُينٍِۡ
39. Or for Him are 
daughters and for you sons.   ََۡـهُ   ام َـكُمُ   وَ    البۡنَتُٰ  ل      البۡنَوُۡنَؕ   ل
40.  Or  do  you ask them a 
payment so they are 
burdened with a load of 
debt. 

ـٴَلهُُمۡ    امَۡ    مِّنۡ    فهَُمۡ    اجَۡرًا   ـۡسَ
      مُّثقۡلَوُۡنَؕ  مَّغرَۡمٍ 

41. Or do they possess the 
Unseen so they  write (it) 
down.  

  امَۡ  فهَُمۡ  الغۡيَبُۡ عِندَۡهُمُ
      يكَۡتبُوُۡنَؕ

42.  Or do  they  intend  a 
plot.  But  those  who     امَۡ    ؕكَيدًۡايرُِيدُۡوۡنَ كفََرُوۡا فاَلذَِّينَۡ



disbelieve, they   themselves 
are in a plot.     ُالمۡكَِيدُۡوۡنَؕ هُم      
43.  Or do they have a god 
other than Allah. Glorified 
be Allah above what they 
associate as partners.  

   الِهٌٰ   لهَمُۡ   امَۡ  ِ  �يرَُۡ ّٰ ِ   سُبحٰۡنَ    ؕل ّٰ  ل
ا       يشُۡرِكُوۡنَ   عَمَّ

44. And if they see a 
fragment from the heaven 
falling down, they would 
say: “A heap of clouds.”  

  انِۡ وَ  مَآءِ مِّنَ  كِسۡفاًيرََّوۡا سَاقطًِا  السَّ
      مَّرۡكُوۡمٌ سَحَابٌ  يقَُّوۡلوُۡا

45.  So  leave  them  until 
they meet their Day, that  in 
which they will be struck 
down.  

  فذََرۡهُمۡ  ّٰتىَ   يلُقُٰوۡا  الذَِّىۡ يوَۡمَهُمُ
      عقَُوۡنَۙ يصُۡ   فيِهِۡ 

46. The Day their plot will 
not avail them anything, 
nor will they be helped. 

    لاَ يوَۡمَ   عنَهُۡمۡ يغُنىِۡۡ ٴًاكَيدُۡهُمۡ ــۡيَ   
لاَ        ينُصَۡرُوۡنَؕ هُمۡ وَّ

47.  And  indeed, for those 
who have wronged, there is 
a punishment beyond that, 
but most of them do not 
know.  

 وَ    للِذَِّينَۡ انَِّ   �ذََاباًظَلمَُوۡا  ذلٰكَِ دُوۡنَ
  ٰـكِنَّ       يعَلۡمَُوۡنَ لاَ  اكَۡثرََهُمۡ وَل

48.  And  be  patient for the 
decision of your Lord, for  َاصۡبرِۡ و      باَِ�ۡيُننِاَ  فاَِنكََّ  رَبكَِّ لحِكُۡمِ



indeed, you are in Our 
sight. And glorify your 
Lord with His praise when 
you rise up. 

   تقَُوۡمُۙ    حِينَۡ      رَبكَِّ    بحِمَۡدِ    سَبحِّۡ وَ 
      

49.  And  in  the night 
glorify Him and at the 
setting  of  the  stars.  

 ادِۡباَرَ  وَ      فسََبحِّۡهُ      اليَّلِۡ  مِنَ  وَ 
  النجُُّوۡمِ 

 
 


